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Comprehension of compound verbs by advanced Japanese language learners
in Hong Kong

HO Chi Ming
Department of Japanese Studies, The Chinese University of Hong Kong

Abstract

This paper investigates the extent to which Japanese language learners understand the
usage of compound verbs (CV) by studying Hong Kong advanced Japanese language
learners as an example. CV is one of the most difficult learning items for many Japanese
language learners. 13 informants (undergraduate students majoring in Japanese Studies
in Hong Kong) with Japanese Language Proficiency Test (JLPT) Level 1 proficiency
were invited to participate in this study. The most frequently-used CV in the corpus of
National Institute of Japanese Language and Linguistic will be used to examine whether
the informants understand their meanings. This study reveals the following results. First,
even though informants claim that they understand the meanings of CV, there are many
occasions when those CV are misused. Secondly, JLPT Level 2 CV are seemingly easy
to use in general but this may be a misperception as their correct answer percentages can
be low. Thirdly, it is difficult to distinguish CV with similar V1 and/or V2 correctly. This
paper suggests that more studies related to the acquisition of CV should be conducted
which will lead to the future development and improvements of teaching methods and
materials.

Keywords
Compound Verbs, Advanced Japanese Language Learners, Comprehension,
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1. Introduction

Compound verb (CV) in Japanese is one of the most difficult acquisition items for many
Japanese language learners because of their complicated meanings and structure. CV are
combinations of two single verbs (V1 and V2) . Some of these combinations have
meanings which are based directly on the individual meaning of V1 and V2 respectively.
In other words, the meaning of CV can be seen as the combination of meaning of V1 and
V2. However, many of them do not follow this rule. In this sense, the meaning of CV
cannot be taken as the sum of meanings of V1 and V2, but rather there may be no direct
semantic relationship between CV and its single verb components (V1 and V2) .
According to Ishii (2007), there are 2,494 CV recorded in contemporary Japanese
dictionaries. Tanaka (2004) pointed out that about 40% of Japanese verbs we are now
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using are CVs from the result of Morita (1991). CVs are frequently used in written texts,
such as newspapers, magazines and internet sites which native Japanese speakers read
every day. If Japanese language learners cannot understand and use CV properly, it is
difficult for them to understand and communicate well with Japanese native speakers. In
reality, Japanese learners do not realize the importance of using CV and many of them
even are not aware of the existence of CV. We should bring the issue of CV to their
attention. Although the most effective method is through classroom teaching, most of the
Japanese teachers do not spare sufficient time to teach CV to their students. There are so
many CV that it is practically impossible to teach them all in class. It is difficult for
teachers to decide the list of CV that should be taught in their often limited teaching
hours. The purpose of this study is to find out the current situation of CV usage of
Japanese language learners by examining the kinds of CV that pose difficulties for them.
This study will contribute to the development of teaching materials and methods of CVs
in future.

2. Preceding Studies
There have been many previous studies on the syntactic and semantic structure of CV
(Himeno (1999), Ho (2002, 2010a), Ishii (2007), Kageyama (1993, 1999), Matsumoto
(1998), Matsuda (2004)). According to Matsuda (2004), the difficulties encountered in
learning CV can be divided into the following categories:
a. Complicated criteria for forming compounds;
b. Difficulties in distinguishing the difference in meaning between a single verb and
Cv;
and
c. Uncertainties in the effective acquisition of CV.

Furthermore, Ho (2009, 2010b) points out that the following items are the most
challenging:

1. The large number of combinations

2. Various combinations that can be produced by changing V1 and/or V2

3. The high frequency of usage

4. Uniqueness (most CV cannot be replaced by other expressions such as a single verb)

Although there are many studies related to the linguistic features of CV, it is still rare to
come across studies on the acquisition of CV. In this sense, it is difficult to apply these
previous studies directly to help learners to acquire these CVs. In addition, there is also
no previous study which provides findings on what kinds of CV are difficult to learn.
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There are several reasons for the insufficient support to CV teaching and acquisition.
First, many studies are conducted with the objective to explain the syntactic and
semantic structure by using linguistic approaches, but because the structure itself is very
complicated, those explanations are still not easy for Japanese language learners to
understand. Secondly, the difficulties of learning CVs experienced by Japanese language
learners may be not the same as Japanese native speakers because native speakers
usually take CV as one single word rather than a combination of V1 and V2. However,
Japanese language learners usually consider how V1 and V2 correlate with each other
and how they contribute to the meaning of the compound verb as a whole. Thirdly, it is
difficult to develop effective pedagogy for CV supervision because there are no
guidelines regarding how CV should be taught.

3. Details of this study

3.1 Objective of this study

This study aims to examine the how Japanese language learners understand the usage of
CV by taking the case of Hong Kong advanced Japanese language learners as an
example. A paper test was conducted to find out their ability in using CV.

3.2 Informants

There are in total 18 informants who have participated in this study. All of them were
undergraduate students in one of the universities in Hong Kong when the test was
conducted. 13 of them are Hong Kong advanced Japanese language learners who served
as the main targets of this study. Five of them are Japanese native speakers. The
Japanese native speakers serve as control to make sure that there is no defect in the
questions found in the test. All Japanese native speakers answered in all questions
correctly.

3.3 Details of the test
The test consists of 40 multiple choice questions. Informants were asked to select the
most appropriate answer from the four options in each question.

3.4 Selection of CV

In this study, we aim to find out whether advanced Japanese language learners are able to
master the proper use of frequently-used CV. First, we have to search for those
frequently-used CV. According to Ishii (2007), there are 2,494 CV which can be found in
the following 4 dictionaries:
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a. G: Gakugen kokugo daijiten

(1st edition)

(I 0F E 38 R EF S (F1 ) 1)

b. S: Shinmékai kokugo jiten (3rd edition)
(587 A gt 1 3 e . (B = i) )

c. I: lwanami kokugo jiten (2nd edition)
(I8 = RE A (28 — ) D)

d. K: Kokuritsu kokugo kenky@jyd shiryosht (No.7)

mondaigo y6réshi

(M= S R TE AT & BHE 7

doshi kéyoshi

B - A A R AR B4 )

Among the 2,494 CV, there are 1,222 CV which appear in the above four dictionaries (G,
S, I, K) . We can say that these CV are relatively well-known CV. Next, by using the
Balanced Corpus of Contemporary Written Japanese (BCCWJ) created by National
Institute for Japanese Language and Linguistics (NINJAL) , all 1,222 CV were examined
and the top 40 most frequently used in the corpus were selected and applied to the
questions in the test Y. However, verbs like “moushiageru” (Fi L =17 % : say (humble
form)) , “kurikaesu” (# v 34 : repeat) , “niau” ({2/4 9 :look nice) are not included
because although they are frequently used, they look like single verbs. The frequency of
appearance of the selected 40 verbs as well as the level they belong to in the JLPT are
stated in Table 1 as follows.

Table 1: CV used in this study

Q. | ¢V (Roman 3 ) JLPT
no. | character CV (Kanji) Meaning Freq. Level
1 torikumu BYBL tackle with a difficult problem 650 1
2 torimaku ERb) &< surround 357 1
3 ukeireru ZIFANnS | receive, accept 325 1
4 omoidasu By recall, remember 320 2
5 uketoru Z(TH % receive, accept 277 2
6 minaosu RET look over, reconsider, have a better opinion 259 2
7 tsukiau FEES associate with, make friend 252 2
8 | toriatsukau RUKS handle, manage 231 1

1.

The frequency of each CV is examined based on the number of “dictionary form” that exist in the
BCCWIJ. For example, there are 650 “torikumu” (Hz Y #HZe) in the form of dictionary form

“torikumu”.

WFgE s — b

108




Comprehension of compound verbs by advanced Japanese language learners

in Hong Kong
Q. | ¢V (Roman B ) JLPT
no. | character) cv: (Kanji) Meaning Freq: Level
9 hikiageru 5|ZLEIF% | pull up, withdraw 212 1
10 deau =5 meet 206 2
11 toriageru HY L5 | take up, take away, forfeit 169 2
12 furikaeru ‘YIRS turn round, look back 165 1
13 hikiokosu 5|E#2 29 | raise up, cause 147 1
14 | torimodosu BRYRY get back, restore 145 1
15 hikidasu BlEHT pull out, draw a conclusion, withdraw 140 2
16 | tachiagaru | 3IH_EAS | stand up, rise up, recover 126 2
17 hikiukeru 5|&%I(+5 | undertake, take charge of 114 2
18 toriireru BRYAND | adopt, accept, introduce 104 2
19 toridasu RYHd take out, produce 101 2
20 miageru REF3 look up 98 2
21 mimamoru RF% keep one’s eye on 96 nil
22 torikomu BYAL take in, be busy 94 nil
23 | tsukuridasu EUH T make, create, manufacture 90 nil
24 hikisageru 5|ZTFI1¥% | pull down, reduce, withdraw 86 1
25 miwakeru Raltd distinguish between A and B 84 nil
26 furimuku Y m< look back, turn one’s face 79 2
27 | torishimaru | ERY#EES | control, regulate, keep in order 76 1
28 mukiau mEES face each other 76 nil
29 | mochikomu 5L | carryinto 76 nil
30 miorosu RTaAY look down, overlook 73 2
31 omoiataru BLvH71-% | remind, recall 66 nil
32 | norikoeru FEY#MZS | overcome 65 nil
33 kirikaeru YIY& 2% | change, switch over 65 nil
34 torikesu BYEY cancel, withdraw 64 2
35 uketomeru (+1E 8% | catch, accept the fact 62 1
36 minuku Bir< see through, detect 62 nil
37 noridasu FEYUHT start, lean out 61 nil
38 hakidasu tEHT vomit 59 nil
39 tobidasu RUHT | jump out, run away 58 2
40 hikitsugu Bl EHC succeed, inherit, transfer, hand over 54 nil
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The 40 CV used in the questions include 11 Japanese Language Proficiency Test (JLPT)
Level 1 vocabularies, 16 Level 2 vocabularies. The sample question (Question 1) is
shown as follows:

Q1) Z DHNIFHITH Db 2 FH LT Z EHLS ZIT 1R, FEFED S iz 2
DRFEICHREGIIC__a MYfHTy TFEZL7vy=7 b &%
LTW5,

This city takes incidents and accidents related to children seriously. The “Child
Protection Program” is enforced to _a. tackle with the issue of district safety
as a whole since last year.

a. v #H¢e (torikumu: tackle with a difficult problem)

b. BtV 4% 5 (toriatsukau: handle, manage)

c. v =3 (torimodosu: get back, restore)

d. Bt Y Hi9 (toridasu: take out, produce)

When evaluating the compound verb acquisition outcome of the learners, besides
knowing how many mistakes they have made, it is also important to know how many CV
they know. In this study, whether the informants know the 40 CVs is investigated. After
completing the questions, informants were asked to indicate whether these 40 CV are
known or unknown.

4. Findings in this study
The results of the test are shown in Table 2(a) and 2(b).

Table 2(a)
Question Correct Correct ans. Unknown
Ccv JLPT Level
No. ans. (%) cv®
Q01 torikumu Level 1 8 61.54 1
Q02 torimaku Level 1 6 46.15 1
Q03 ukeireru Level 1 7 53.85 1
Q04 omoidasu Level 2 13 100 0
Q05 uketoru Level 2 8 61.54 0
Q06 minaosu Level 2 6 46.15 0
Qo7 tsukiau Level 2 12 92.31 0
Q08 toriatsukau Level 1 7 53.85 1
Q09 hikiageru Level 1 9 69.23 2
Q10 deau Level 2 10 76.92 0

MoE/, — b 110



Comprehension of compound verbs by advanced Japanese language learners

in Hong Kong
Q11 toriageru Level 2 5 38.46 1
Q12 furikaeru Level 1 8 61.54 0
Q13 hikiokosu Level 1 13 100 2
Q14 torimodosu Level 1 9 69.23 1
Q15 hikidasu Level 2 5 38.46 0
Q16 tachiagaru Level 2 11 84.62 0
Q17 hikiukeru Level 2 10 76.92 0
Q18 toriireru Level 2 7 53.85 2
Q19 toridasu Level 2 13 100 0
Q20 miageru Level 2 8 61.54 0
Q21 mimamoru nil 6 46.15 1
Q22 torikomu nil 6 46.15 1
Q23 tsukuridasu nil 9 69.23 0
Q24 hikisageru Level 1 12 92.31 1
Q25 miwakeru nil 11 84.62 2
Q26 furimuku Level 2 10 76.92 4
Q27 torishimaru Level 1 9 69.23 1
Q28 mukiau nil 7 53.85 1
Q29 mochikomu nil 7 53.85 1
Q30 miorosu Level 2 10 76.92 1
Q31 omoiataru nil 11 84.62 5
Q32 norikoeru nil 13 100 1
Q33 kKirikaeru nil 11 84.62 0
Q34 torikesu Level 2 10 76.92 1
Q35 uketomeru Level 1 3 23.08 1
Q36 minuku nil 11 84.62 1
Q37 noridasu nil 3 23.08 4
Q38 hakidasu nil 10 76.92 2
Q39 tobidasu Level 2 12 92.31 0
Q40 hikitsugu nil 12 92.31 0
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Table 2(b)

Question oV JLPT Correct Correct ans. Unknown
No. Level ans. (%) cv®
Q13 hikiokosu Level 1 13 100 2
Q32 norikoeru nil 13 100 1
Q04 omoidasu Level 2 13 100 0
Q19 toridasu Level 2 13 100 0
Q24 hikisageru Level 1 12 92.31 1
Qo7 tsukiau Level 2 12 92.31 0
Q39 tobidasu Level 2 12 92.31 0
Q40 hikitsugu nil 12 92.31 0
Q31 omoiataru nil 11 84.62 5
Q25 miwakeru nil 11 84.62 2
Q36 minuku nil 11 84.62 1
Ql6 tachiagaru Level 2 11 84.62 0
Q33 kirikaeru nil 11 84.62 0
Q26 furimuku Level 2 10 76.92 4
Q38 hakidasu nil 10 76.92 2
Q30 miorosu Level 2 10 76.92 1
Q34 torikesu Level 2 10 76.92 1
Q10 deau Level 2 10 76.92 0
Q17 hikiukeru Level 2 10 76.92 0
Q09 hikiageru Level 1 9 69.23 2
Q14 torimodosu Level 1 9 69.23 1
Q27 torishimaru Level 1 9 69.23 1
Q23 tsukuridasu nil 9 69.23 0
Q01 torikumu Level 1 8 61.54 1
Q05 uketoru Level 2 8 61.54 0
Q12 furikaeru Level 1 8 61.54 0
Q20 miageru Level 2 8 61.54 0
Q18 toriireru Level 2 7 53.85 2
Qo3 ukeireru Level 1 7 53.85 1
Qo8 toriatsukau Level 1 7 53.85 1
Q28 mukiau nil 7 53.85 1
Q29 mochikomu nil 7 53.85 1
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Q02 torimaku Level 1 6 46.15 1
Q21 mimamoru nil 6 46.15 1
Q22 torikomu nil 6 46.15 1
Q06 minaosu Level 2 6 46.15 0
Q11 toriageru Level 2 5 38.46 1
Q15 hikidasu Level 2 5 38.46 0
Q37 noridasu nil 3 23.08 4
Q35 uketomeru Level 1 3 23.08 1

From the result above, we can see that only a limited number of questions were
well-answered. The findings of this test show that the Hong Kong advanced Japanese
language learner informants cannot demonstrate good performance in using CV.

4.1 CVs with low percentage of correct answers

Out of the 40 compound verbs, about one-third of them (13) have low percentage
of correct answers which is defined in this test as less than 54%. They are “toriireru”
(Bt Advd) , “ukeireru” (27 AL %) , “toriatsukau” (HxY # 5) , “mukiau”
(F1& 4 9) , “mochikomu” (FFHiATe) , “torimaku” (H(» & <) , “mimamoru”
(R5F5) , “torikomu” (HLY iAte) , “minaosu” (S 9) , “toriageru” (Ht Y
FF5) , “hikidasu” (5] & H9) , “noridasu” (VD ) , “uketomeru” (% if
1= %) . Among these CV, four of them are JLPT Level 1 vocabularies, four of them are
JLPT Level 2 vocabularies and five of them are neither Level 1 nor Level 2
vocabularies.

4.2 CVs with high percentage of correct answers

Out of the 40 CVs, about one-third of them (13) have high percentage of correct answer

which is over 84%. They are “hikiokosu” (5] %&£ Z9) , “norikoeru” (GEV iz %) ,

“omoidasu” (JEV i), “toridasu” (B v Hi97) , “hikisageru” (51 & T~ iF %), “tsukiau”
(ff&4&5) , “tobidasu” (FEO'HF) , “hikitsugu” (5] Z k<) , “omoiataru”
(BwnY722%) , “miwakeru” (R4 5) |, “minuku” (R <) , “tachiagaru”
(2B End) |, “kirikaeru” (G190 £ 2 %) . Among these CV, two of them are JLPT

Level 1 vocabularies, five of them are JLPT Level 2 vocabularies and six of them are

neither Level 1 nor Level 2 vocabularies.

2. “Unknown CV” refers to a particular CV which a number of informants indicated that they either
do not know or have not yet learnt.
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4.3 Difficulties in distinguishing CV of similar appearances

There are many CV having similar appearances which may create confusion to learners.
They experience difficulties in distinguishing the meanings of these CVs from each other.
In addition, many CV possess the feature where the meanings of both V1 and V2 differ
when used independently as opposed to their combined usage in the form of a CV. For
the CV with low percentage of correct answer, we have the following examples.

[tori~(Ht v ~)]

Question no. cVv CV_(Kanji) Correct answer %, JLPT Level
Q8 toriatsukau QU] (53.9%, L1)
Q18 toriireru B Aivsd (53.9%)
Q22 torikomu B A (46.2%)
Q2 torimaku Iy &< (46.2%, L1)
Q11 toriageru By EiFs (38.5%, L2)

[uke~ (% 1T ~)]

Question no. cVv CV_(Kanji) Correct answer %
Q3 ukeireru ZIFAND (53.9%)
Q35 uketomeru ZTiED 5 (23.1%)
5. Analysis

The findings of this study can be grouped into three points as follows:
a. The correct answer percentages of CV in the study does not correlate with the
informants’ claim of knowing them.
b. The correct answer percentages of JLPT Level 2 vocabularies also is low.
c. Compound verbs of similar appearances are difficult to distinguish.

5.1 Relationship between the percentage of known CV and their correct answer
percentage
The informants expressed that most of the CV in the questions were already acquired
previously. According to the result of this study, among the 40 CV surveyed, 15 of them
are known by all informants, 17 of them are not known to only one informant, five of
them are not known to two informants, two of them are not known to four informants
and one of them is not known to five informants. In other words, we can say the
informants have learnt most of the CV selected in this study. From this study, even the
not-yet-learnt percentages are the same, the correct answer percentage can be different.
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For example, the not-yet-learnt percentages of “omoidasu”, “toridasu”, “tsukiau”,

[ LT3 L LT3

“tobidasu”, “hikitsugu”, “tachiagaru”, “kirikaeru”, “deau”, “hikiukeru”, “tsukuridasu”,
“uketoru”, “furikaeru”, “miageru”, “minaosu”, “hikidasu” are 0% (i.e., all informants
know them) . There are verbs having high correct answer percentage like “omoidasu”,
“toridasu”, “tsukiau”, “tobidasu”, *hikitsugu”, “tachiagaru”, “kirikaeru”, “deau”,
“hikiukeru”, but there are also verbs having low correct answer percentages like
“minaosu” and “hikidasu”. From this phenomenon, we can see that although the learners
think they know the meanings of the CVs as well as how to use them, there is a
possibility that they are not able to use them well in daily life. In the case of the above
CVs with not-yet-learnt percentages at 0%, even though they are perceived as not being

difficult to acquire, they too are used incorrectly.

5.2 Low correct answer percentages of JLPT Level 2 vocabularies

Not only CVs which belong to JLPT Level 1 vocabularies are difficult for these
advanced Japanese learners but also the Level 2 vocabularies. For example, for some
JLPT Level 2 wvocabularies like “toriireru”(53.85%), “minaosu”(46.15%),
“toriageru”(38.46%), “hikidasu”(38.46%), their correct answer percentage (in bracket)
are low. Although these CV are Level 2, which may be regarded less difficult than Level
1 vocabularies, learners have difficulty in using it. In using CVs, there are many
possibilities that learners may make mistakes in both Level 1 and Level 2 vocabularies.
For example, the difficulties of Level 1 and Level 2 vocabularies are expected to be
different, however when examining the JLPT syllabus in detail, the criteria for
classifying a particular vocabulary into Level 1 or a Level 2 is mainly based on how
often they are used ®_In other words, the difference between Level 1 and Level 2
vocabularies is that the Level 2 vocabularies are used more often in various sources than
Level 1 vocabularies.

5.3 CVs of similar appearances are difficult to distinguish

To many Japanese learners, the similar appearances make it difficult for them to
distinguish between different CV. For the questions with low correct answer percentages,
we can see that informants failed to recognize various CV. Let us look at the following 3
questions with the worst correct answer percentages (“toriageru” (Q11):38.46%,
“hikidasu” (Q15):38.46%, “noridasu” (Q37):23.08%).

3. According to the JLPT syllabus (Japan Foundation 2004), Level 2 vocabularies are those words
know regarded as Level 1 vocabularies which can be founded in multiple sources where the
know vocabularies are selected.
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(Q11)

o O T o

1990 FREZFLUE, ENVRFEFLHOAR LD, HESENHE KRR
Mg 22 T o THEZX > TWe 7y —ARRNPHLIR~EFHAE LT,
INOOEHRFEHE =2 — A _a. MY EFD 2Bz T
IZONT, FEB~OEBENIZATE AR 25T,

Cases about professors from the medical departments of some national
universities accepting large amount of bribes from medicine companies
happened one after another since the second half of the 1990s. Such abuse of

power cases have been increasingly a. taken up in news and their influence on
the society is becoming huge.

. MY EiF % (toriageru: take up, take away)

£ 4 (tsukuridasu: create)

. B4 % (fumikiru: decide to)

FTHHF (uchidasu: announce a new policy)

(Q15) EEBDOH THIFBIZOWVWTHLENRY ORFEZDITFT TEERNG,

o O T o

HbRZTHEBIIEZI®EDLILIHNTHEY EVn, BT, EBED
RDK%_c gleid ZENAMNENLTH S,

While having certain amount of reflections on the details at the management
level, it is good to venture on letting the employees to think. What important is

that the aim is to c. draw out the employees’ enthusiasm.
5l & EiF % (hikiageru: raise, increase)
5l & k< (hikitsugu: hand over, take over)
51 & 4 (hikidasu: bring out)
5l & Ht% (hikitoru: receive, take back)

(Q37) H LD EHICIEMBOTH IO TAMBNTTHDH, baZEpE

a
b.
c
d

WFgE s — b

G RER—ANZ U AEREIZ_ b, #OMT  hin . fEEMR
FHICHWTWE TZARTHICRNT WS 24T A MIEESED
L7z DIz,

In the president’s office of a certain company hanged an illustration of “an
ideal factory”. To b. start a manufacturing reformation which is based on the

Toyota manufacturing system, the president thought that “a factory like this
would be great” in his mind and starts drawing it as an illustration.

. BWHI T (oidasu: expel, drive out)

Y 4 (noridasu; start)

. B v 4 (kiridasu: start to talk)
. e x 4 (tsukidasu: throw out)
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From the above questions we can see that informants have difficulties in distinguishing
CV with same V1 (“hiki-” 5] & ~) or V2 (“-dasu”~H{3") . For example in Q11, eight
informants (61.54%) selected option d “uchidasu” (7% Hi9°) as the correct answer. In
Q15, five informants (38.46%) selected option a “hikiageru” (51 & Lif%) |, three
informants (23.08%) selected option b “hikitsugu” (5] X f£ <) as the correct answer. In
Q37, six informants (46.15%) selected option a “oidasu” (GEV>Hi9") , three informants

(23.08%) selected option ¢ “kiridasu™ (8] ¥ i) , one informant (7.69%) selected
option d “tsukidasu” (%2 X f{9°) as the correct answer (the numbers in brackets represent
the correct answer percentages) . In the case of “jiken o toriageru” (4% v EiF %)
in Q11, learners guess its meaning from the context and misuse it as “jiken o uchidasu”

(FH %47 H H$) and in the case of “yaruki o hikidasu” (° 5 &% % 5| & 197) in Q15,
informants misuse it as “yaruki o hikiageru” (X° % % % 5| & LiF %) . Moreover, in Q37,
informants failed to recognize “kaikaku ni niridasu” (2k#={23%% v Hi9°) correctly from
other CV with “dasu” as V2. As a result, CV of similar appearances are difficult to
distinguish from the points of view of the learners, even though they are JLPT Level 2
vocabularies.

6. Conclusion

This study examines how Hong Kong advanced Japanese language learners acquire and
use Japanese CV. In this study, we can conclude the following. First, even when the
informants claim that they understand the meaning of a compound verb, there are
occasions that CV is misused. Secondly, JLPT Level 2 CV are seemingly easy to apply
but this may be a misperception as this study indicate that their correct answer
percentages are low. Thirdly, it is difficult to distinguish CV with similar V1 and/or V2
correctly. The acquisition of CV is still an issue which is difficult to handle in Japanese
language education. It is necessary to have further detailed studies that take into account
learners’ difficulties in CV acquisition and develop teaching methods and materials to
remedy this.

117 BARZEH E215 20184



References

Himeno, Masako. (1999). Fukugdddshi no k6zd to imi y6hé (Structure and Meaning Usage of
Compound Verbs). Tokyo: Hituzi Shobo.

Ho, Chi Ming. (2002). Nihongo no goiteki fukug6ddshi niokeru “shudan” no fukugddoéshi no
kumiawase. (The Possible Combinations of Means Compounds in Japanese V-V Lexical
Compound Verbs) Nihongokydiku (Journal of Japanese Language Teaching) 115, 11-20.

Ho, Chi Ming. (2009). Honkon no nihongo gakush{sha no fukugddéshi shltoku no genjyd (Study on
the Acquisition of Japanese Compound Verbs of Hong Kong-based Japanese Language
Learners), Hokuken Gakkan (Journal of Beijing Research Institute, Hiroshima University) 5,
105-115.

Ho, Chi Ming. (2010a). Gendai nihongo niokeru fukugdddshi no kumiawase: Nihongoky6iku no kanten
kara (A Study on the Combination of Compound Verbs in Contemporary Japanese from the
Perspective of Japanese Language Education). Tokyo: Kasama Shoin.

Ho, Chi Ming. (2010b). Shatokushiyasui nihongofukug6ddshi towa nanika? Honkonjin chijyoky(
nihongogakushdsha no shdtoku oyobi shiydjittai yobich6sa o téshite (What Kinds of Japanese
Compound Verbs are Easy to Learn? A Preliminary Study of the Acquisition and Usage through
Examination of Hong Kong Intermediate and Advanced Japanese Language Learners).
Nihongo/Nihongoky6ikukenkyd (Studies in Japanese Language and Japanese Language
Teaching) 1, 227-244.

Ishii, Masahiko. (2007). Gendai nihongo no fukugdgo késéron (Theories of Compound Words
Formation in Contemporary Japanese). Tokyo: Hituzi Shobo.

Japan Foundation. (2004). Nihongo néryokushiken shutsudaikijyun (kaitéban) [Syllabus of Japanese
Language Proficiency Test (Revised Version)]. Tokyo: Bonjinsha.

Kageyama, Tard. (1993). Bumpd to Gokésé (Grammar and Word Formation). Tokyo: Hituzi Syobo.

Kageyama, Tar6. (1999). Kétairon to imi (Morphology and Meaning). Tokyo: Kuroshio.

Matsumoto, Y6. (1998). Nihongo no goiteki fukugdddshi niokeru dbéshi no kumiawase (The
Combinatory Possibilities in Japanese V-V Lexical Compounds). Gengo Kenkyd (Journal of
Gengo Kenkyu) 114, 37-83.

Matsuda, Fumiko. (2004). Nihongo fukug6d6shi no shitokukenkyl: Ninchiimiron niyoru imibunseki o
téshite (Cognitive Semantic Approach to Meaning and Acquisition of Compound Verbs). Tokyo:
Hituzi Shobo.

Morita, Yoshiyuki. (1991). Goi to sono imi (Words and Its Meaning). Tokyo: Aruku.

Tanaka, Eko. (2004). Ruigifukugdddshi no yoho ikkd: Nihongokyoiku no shiten kara (Study of
Synonym Compound Verbs from the Perspective of Japanese Language Education).
Aichidaigaku gogaku kenkydshitsu kiyd Gengo to bunka (Journal of Language Studies -
Language and Culture, Aichi University) 10, 63-79.

MoE/, — b 118



